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ZODZIY SASAJOS ZYMEJIMAS 
»DABARTINES LIETUVIU KALBOS ZODYNE“ 

(santrumpos Zr. vartojimas) 

1. ,,Dabartinés lietuviy kalbos zodyno“ (toliau - DLKZ) Ivade (p. XII) 

teigiama: ,Sutrumpinimu zr. (= Zitirék) nukreipiami siauriau vartojami, 
tarminiai, pasene, skolinti bei kitokie panaSiis zodziai ar darybos variantai i 
bendrinéje kalboje pla¢iau vartojamus Zodzius“. Zodyne yra apie 2700 
straipsniy su Sia santrumpa, kai kuriuose daugiareikSmiy Zodziy straipsniuose 
ji vartojama po kelis kartus, tad i§ viso yra apie 2840 santrumpos Zr. 
pavartojimo atvejy. Taigi Siuo nuorodiniu bidu aiskinama nemaza dalis 

DLKZ leksikos, kuri, sprendZiant i§ citatos, yra gana jvairi, galima apytikriai 

iSskirti keleta biidingesniy jos grupiu. 
1.1. Tarmybés — apie 300 straipsniy. Daugiausia jy pateikta su pazyma Zem. 

— 105, pvz., befigti Zem. Zr. baigti; su kitomis pazymomis: tarm. — 91, pvz., 
dubufkis farm. Zr. duburys, yt. — 71, pvz., cizyla nt. Zr. zy1é 1, vak. — 10, 

pvz., bamblys 8. vak. Zr.tranas, dz. —3, pvz., kiauké dz. Zr. kuosa, aukst. 

— 1: spaugas aukst. Zr.s puo gas. Keli zodziai turi dvi tarmiy pazymas, pvz., 
lustas nyt, dz.Zr.luitas. 

Pasitaiko ir atvirkS¢ias variantas — tarmybé yra tas zodis, 1 kurj nukreipiama, 

pvz., buolis, -é dkt. Zr. bauzis 1 -— batizis, -é dkt. ryt. 1. ,,beragis gyvulys“; 2. 
»plikis*; dieninga bdv. m. 1. 3. dieni — dieni bdv. m. Zem. ,,turésianti, 
vesianti (apie gyvulius)“. Taip pat bina, kad tarmybé aiSkinama kita tarmybe, 

pvz., zemaiciy bidvardziai skilas, -a ir Smilas, -4 nukreipiami j rytietybe 
batizas, -a, daiktavardZiai Skilis, -é ir Smiilis, -é — | minetaji baiizZis, -é. 

1.2. Archaizmai ir kiti pasene zodziai — apie 50 straipsniu, pvz.: 4$mas, -a 
kint. sktv. psn. Zr.aStuntas, cerata psn. Zr. klijuoteé 2, driezagyviai dgs. 
psn. 2r.driezai, {tekmé psn. zr. jtaka irkt. 

1.3. Skoliniai (tarptautiniai zodziai) ir hibridai — apie 180 straipsniu, pvz.: 
diametras zr. skersmuo, gazifikaciia 7 dujofikacija 1, 2, 

gazifikioti 2r.dujofikuoti 1,2, titulinis,-é2.antraStinis. 

Pasitaiko ir atvirk8¢iai — savas zodis nukreipiamas j tarptautinj: greitra8tis 

Zr. stenografija; arba skolinys ai8kinamas nurodant kita skolini — 
filodefidras Zr.monstera. 
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1.4. Darybos variantai — Sios grupés ZodZiai bene dazniausiai pateikiami su 

santrumpa 2r., pvz., ankstybas, -a zr. ankstyvas, dalinti 7. dalyti, 

galvovirsis Zr. virSugalvis, kailin(i)ikai dgs. z. kailineliai, 

prasikaltélis, -é dkt. 3. nusikaltélis irkt. 

2. Anot Zodyno Pratarmés (p. V), santrumpa 2r. turi norminamaja funkcija, 

ja ,kalbos klaida nelaikomas Zodis ar zodzio variantas orientuojamas j 

iprastesnj, daZnesnj Zodj*. Todél néra gerai, kad $i pazyma yra tokia 

,daugiareiksmé“, kad ji vartojama tokiais skirtingais normos pozitriu atvejais. 

Antai su ja pateikiami: netaisyklingos darybos, bet labai iprastas durinys 

bendrakeleivis, archaizmas asva, taip pat tarptautiniai veiksmazodZiai su 

priesaga -izwoti (konkretizioti, populiariztioti, sistematiztioti), svetimybé muisas 

ir kt. panaSiis atvejai, kurie ,,Kalbos praktikos patarimuose“ (toliau — KPP) 

kalbos klaidomis nelaikomi, bet patariama ju nevartoti, nes esama geresniy 

varianty; ir greta — kalbos normai niekuo nenusikalte darybos variantai 

(kirmélidotas, -a 2r.kirmélétas, laistyklé Z.laistytuvas ) ar tiesiog 

sinonimai (kopistainis 7. b alandélis 3). 

Visai negerai, kad keletas zodziy, kuriy KPP rekomenduoja nevartoti, zymi 

n. svet. (neteiktinos svetimybes), n. vert. (neteiktini vertiniai) ir grieztai taiso, 

DLKZ nelaikomi kalbos klaidomis — jie nepazyméti ntk., tiesiog santrumpa Zr. 
nukreipiami i kita Zodj. Tai liberaliskas, -a, litkras, merliiza, tiibas, virépelnis ir 

zubrazZolé (plg. KPP —zubras n. svet.). 
Apskritai patikrinus, kas apie ZodzZius, kuriuos DLKZ pateikia su 

santrumpa 2r., rasoma KPP, matyti, kad keletas Zodziy (abaztras, buljonas, 

propagandistas, cerata, Stabelis, Stabelivoti) turi Sick tick gerélesniy variantu, 
taciau gali biti vartojami lygiagre¢iai su jais; apie 50 Zodziy nelaikoma kalbos 
klaidomis, bet geriau vartoti jy variantus (pvz., savarankis, -i, topolis, 

traktoristas, -é ir kt.); 6 minétieji zodziai taisomi grieztai. KPP tokie normos 
poZitiriu skirtingi ZodZiai skirtingai ir pateikiami, plg.: abaziiras || lémpos 

gatibtas, topolis — geriau tuopa, virspelnis n. vert. — afitpelnis. DLKZ visais trim 

atvejais vartojant santrumpa Zr. pateikimas nesiskiria. 

3. Santrumpa Zr. vartojama visam antraStiniam zodZiui arba atskiroms jo 
reikSsméms nukreipti i kitus zodzius ar atskiras ju reikSmes. Atrodo, kad 

DLKZ daZniau nukreipiamas visas Zodis, jo straipsnis paprastai bina trumpas 

ir nepakankamai informatyvus, pvz.: ain|lis, -é dkt. (2) zr. palikuonis, 
giedr|liis, -i (4) 2. giedras, vakar||auti, -duja, -dvo 7. vakaruoti ir 

pan. 
Jei nuorodinis Zodis daugmaz ,,pasufleruoja* aiSkinamojo antraStinio 

zodzio reik’me, turbiit daugelis vartotojy Zodyno nevarto ir neiesko 
nuorodinio zodzio straipsnio. Taip pavirSutiniSkai perzvelgus nagrinéjamuju 
zodziy straipsnius ir pernelyg nesigilinant i jy semantika, gali pasirodyti, kad 
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didzioji dauguma Zodziu, pateikiamy su santrumpa Zr., yra vienareikSmiai. IS 
tikruju yra kitaip. 

Kartais po nuorodinio zodzio ,,pridétas skaitmuo rodo, kokia reikSme 
reikia Zodj suprasti, pvz.: padis (2) 7. padeélys 4 (vadinasi, padis turi tik 

ketvirtaja padélio reikSme). Jei nurodytas Zodis yra keliareikSmis, bet neturi 

kurios nors vienos ar kitos reikSmés pazyméjimo, ji reikia suprasti visomis 

reikSmémis, pvz.: bumbéti, bwiba, -jo 2r.bamb éti (vadinasi, bumbéti turi 

visas zodzio bambéti reikSmes)“ (Ivadas, p. XII). Pastarasis pateikimas 

akivaizdziai neparodo antraStinio zodzio daugiareiksmiskumo, nes i§ karto 

neaisku, kiek reikSmiy turi nuorodinis Zodis. 

Tiesa, 28 atvejais (tai sudaro tik apie 1% visy straipsniy su santrumpa Zr.) 

nukreipiant pazymimos kelios nuorodinio zodzio reikSmés, pvz.: datibti Zr. 
duobti 1, 2, kafSéiai 2.z.karStligé 1,2, skridulysz.skridinys 1 

— 3 ir kt.’. Antra vertus, kitur analogiskas reiSkinys pateikiamas kitaip, plg.: 
uzkaiStis 1.zZr.kaiStis 1;2.¢.kaiStis 3;3.a.kaiStis 4. Tad kodélir 

mineétaisiais atvejais negalety biti datbti 1.zr.duobti 1;2.z.duobti 2 

ir t.t.? Sitaip iSsyk biity matyti, kad Zodis daugiareiksmis. Tai svarbu turint 
galvoje kompiuterinij DLKZ varianta. Jo programoje numatyta galimybe 

rusiuoti ZodZius pagal tai, ar jie yra vienareikSmiai, ar daugiareikSmiai. Taciau 
kompiuteris to negali padaryti, jei zodzio reikSmés néra sunumeruotos. Tokiu 
budu vienareikSmiais laikomi ir veiksmazodis brukéoti zr. burkuoti 

(antrasis, nuorodinis, veiksmazodis DLKZ turi tris reik8mes), ir daiktavardis 

Salidé 3. Saline 1, 2 (mors Sis pateikimas i8 pirmo Zvilgsnio atrodyty 
priimtinesnis, nes vartotojas mato, kad nukreipiama ne j vieng reikSme). Dél 
Sios priezasties kompiuterio pateikiami statistiniai duomenys néra tikslis. 

Dar svarbiau yra tai, kad gana daznai antraStiniam Zodziui, santrumpa 2r. 
nukreipiamam j daugiareikSmj Zodi, priskiriamos reik’més, kuriy nepateikia 
LKZ*. Dazniausiai tai bina perkeltinés reik’més. Antai DLKZ ragoma — 

bamblys vak. Zr. tranas, tranas 1. ,,biciy patinas“; 2. ,,kas niecko nedirba, 

gyvena kity darbu, iSnaudotojas“. Tuo tarpu LKZ I 634 pateikia 15 

daiktavardzio bamblys reikSmiu, ,,isnaudotojo“ sememos tarp jy néra. Kitas 

pavyzdys — afitraSas 1. ,uzraSas“; 2. z. adresas; Sio nuorodinio 

daiktavardzio DLKZ pateikiamos dvi reikSmés — 4dresas 1. ,kieno nors 

buvimo vieta, jos nurodymas*; 2. ,,sveikinamasis raStas asmeniui ar istaigai“. 

' Vienu atveju nukreipiama net ne j atskiras to paties zodzio reiksmes, o j tris homonimus — 
kaipo zx. 1, 2,3 kaip. ISeity, kad taip viename straipsnyje aiskinami trys homonimai kaipo, 
taciau jie nezymimi homonimams biidingu biidu, arba Zodis kaipé turi tris reiksmes, 
atitinkan¢ias tris homonimus kaip. Bet kuriuo atveju akivaizdu, kad toks pateikimas taisytinas. 

> Kai kuriais atvejais gal ir galima manyti, kad tam tikras LKZ tomas i8éjo senokai, per ta 
laika Zodis galbit igijo nauja reik8me. Vis délto tokiy neatitikimy daugoka, kad viska galima 
bity paaiskinti semantikos raida, kur kas paprasCiau jtarti, jog tai neapsiziiréta DLKZ rengéjy. 
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LKZ I 171 — 172 pastarosios reikS’més ZodzZio avitrasas straipsnyje néra. LKZ 

patikrinus 76 raidémis a — g prasidedanCius zodzius, kuriy straipsniuose DLKZ 

vartojama santrumpa Zr., galima daryti priclaida, kad tokiy neatitikimu gali 

biti apie 30%. Pasitaiké dar sudétingesniy atvejy — keli LKZ homonimai 

DLKZ tampa keliareikSmiu ZodZiu, ir ta keliy reik8miy buvima dar ,,paslepia“ 

santrumpa Zr. Pvz., DLKZ pateikia: griaudis, -i 7. graudus ir graudis, -i 

1. ,,graudinantis, litidnas, gailus, skurdus“; 2. ,,trapus, gruzdus, traskus“. Tuo 

tarpu LKZ III 575 yra trys homonimai: 1 griaudis, -i ,,liiidnas, gailus, 
skurdus‘“; 2 griaudis, -i ,,ziaurus, SiurkStus* ir 3 griaudus, -i ,,trapus“. 

4. Kartais nuorodinis zodis bina zymétas stilistiniu. poZzitiriu, pvz.: 
agurkininkas, -é dkt. 2. r.2agurkinis, 2 agurkinis, -é dk. wie ,agurky 

mégéjas“; greitligé Zr. g re it oj i, greitéji dk. snek. ,,viduriavimas“*; dvakinti 
nt. 3. dvoklinti, dvdklinti Snek. ,,citi be tikslo, lyg apkvaitusiani, 
Zzioplinti*; bliaiti Zr. bliauti, bliduti 1. ,,rékti, baubti“; 2. menk. ,,garsiai 
verkti*; 3. menk. ,negraziai dainuoti“; 4. snek. ,,plésti (skyle) . Jei i8 tokio 
pateikimo reikétu suprasti, kad stilistinés pazymos snek., menk. ir kt. budingos 
ne vien nuorodiniam, bet ir pagrindiniam aiskinamajam ZodZziui, tuomet tenka 

konstatuoti, kad kai kurie DLKZ Zodiiai neturi stilistiniy pazymy. Siuo 
pozitriu tiksliy statistiniy duomeny, kuriais galéty remtis issami tolesné 
analizé, taip pat negalima tikétis, nes kompiuteris vykdo paieSka tik pagal 
formalius pozymius. Todeél prireikus iSrinkti ir suskaiCiuoti visus ZodZzius su 
pazyma Snek., jo sudarytame sarase nerasime nei agurkininkas, -é, nei greitligé, 
nei dvakinti. 

5. Santrumpos Zr. vartojimas, kaip ir nuorodinis Zodziu aiSkinimas apskritai, 
patogus taupant vieta Zodyne. Ta¢iau lazda turi du galus — ivairios nuorodos 

vercia daugiau vartyti knyga, daznai norint suZinoti vieno zodzio reikSme 
reikia susirasti keliy kitu Zodziy straipsnius, kuriuose taip pat gali biti 
nuorody j dar kitus ZodZius. Tai néra paranku Zodyno vartotojui. Be to, kai 
nuo zodzZio iki jo reikSmés veda toks ilgas kelias, nenuostabu, kad jame 
pasitaiko ir ivairiy neapsizitréjimy, korektiros klaidy ir pan. Kartais pradeda 
atrodyti, kad apsukus rata vél sugrizta prie pradinio zodzio, taciau tiksli jo 
reikSmé taip ir nepaaiskejo, atvirkSciai —- buve aiskus dalykai émé painiotis ir 

kelti abejoniu. 

Galima iSskirti keleta vartotojui ,nepatogiu“ santrumpos Zr. vartojimo 

atveju. 

> Snekamojoje kalboje daiktavardis greitdji, ko gero, dazniau vartojamas greitosios 
medicinos pagalbos maSinai pavadinti, $i reik8me DLKZ neuZfiksuota. 
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5.1. Aiskinant viena zodi santrumpa Zr. vartojama kelis kartus, pvz.: 1 gajus 

kambarinis vaistinis augalas mésingais lapais (Aloé)“; ridymé zr. rudyne, 
rudyné zr.ridynas 2, riidynas 2. ,,Slapia Zemé su durpiu priemai8a; klampi 

pieva, raistas“; drunéti Zr. drunyti, drunyti 1. zr. trinyti 1, triinyti 1. 

,sausai puti, tresti, diléti“ ir t.t. 

5.2. Nuorodinis zodis, j kuri nukreipia santrumpa Zr., savo ruoztu irgi 

aiskinamas nuorodiniu bidu, pasitelkiant kitas santrumpas — dzn. mzb., ist., 
prp., pré. ir kt., pvz.: duodinéti 2. davinéti, davinéti din. mzb.duoti 1: 
Davinéti kam pinigy, patarimy, duoti 1. ,,daryti, kad gautu, teikti, skirti“; 
éypauti zr.c y pauti, cypauti jst. cy pti: Pelés cypauja. Ko cypauji kaip suo? 

Sniegas cypauja po rogemis, cypti ,,leisti plona, spiegianti balsa“; 2 baldyti zr. 

baltinti, baltinti 3. Z.balinti 1, balinti 1. prz.b alti: Balinti drobes, 

balti ,darytis baltam, balteti*. IS pateikty pavyzdziy matyti, kad kartais 
vartotojui orientuotis Siek tick padeda iliustracijos. Ta¢iau jokie vartojimo 
pavyzdziai, kad ir kiek ju bity, negali atstoti apibrézimo, kurio reikia dar 

gerokai paieskoti. 

5.3. Kai nuorodinis Zodis yra kelintinis skaitvardis, sangrazinis veiksmazodis 

ar priesagos -inis bidvardis, jis strélés zenklu (—) nukreipiamas j pamatini 
Zodi, pvz.: dvylikis, -é klnt. sktv. ryt. Zr. dvyliktas, dvyliktas, -a klnt. sktv. 
—> dvylika: Dvylikta valanda. I§ kelionés sugris lapkricio dvyliktq, dvylika 

kiek. sktv. ,,skaicius ir kokybe 12“; draikiotis Zr.draikytis, draikytis 1. > 

draikyti (...), draikyti din. driekti 2: Véjas Siaudus draiko po kiema. 

Sitilus draikyti. || sngr.: Voratinkliai draikési be véjo, driékti 2. ,,skleisti, tarsyti‘; 

preventyvinis, -é Zr. prevencinis, preveficinis, -@ > prevencija: 

Prevericinis darbas, preveiicija ,,Salinimas uzbégant uz akiy“ (plg. preventyvis, 

-i ,,prevencinis“ — Siuo atveju Zodis tiesiog apibréziamas tuo pa¢iu biidvardziu, 

i kurj tik nukreipiamas anksCiau minétas biidvardis preventjvinis). 

5.4. Nuorodinis Zodis apibréziamas vienu zodziu. Tokia definicija vartotojui 
(ypa€ silpniau kalbanciam lietuviSkai) i8 esmés yra ne kas kita, kaip dar viena 
nuoroda, tolygi santrumpai 2., nes jis turi toliau vartyti Zodyna, jei tas 
vienintelis Zodis jam neaiskus. Pvz.: gribStikas, -é dkt. zr. grabStukas, 

grabitikas, -é dkt. ,,vagilius“, vagilius, -é dkt. ,,smulkiy daikty vagis*; gurulys 

Zz. gurinys, gurinys ,,trupinys“: Duonos gurinys. Siirio gurinélis. || prk. 
Zemés gurinjs (sklypelis) (...), trupinys 1. ,,nutrupéjes ar nutrupintas 

gabaliukas“; 2. ,,.mazas gabalas“. Beje, gali pasitaikyti ir taip, kad toks Zodis, 
vienas pats sudarantis kito Zodzio definicija, DLKZ neturi savo straipsnio ir 
nera aiskinamas. 

5.5. Galima bitu atkreipti akis ir j diriniy apibrézimus, kurie neretai bina 
tautologiniai, jy taip pat reikia ieSkoti keliuose kity Zodziy straipsniuose, pvz.: 
dumblazemis zr. dumb1lé 1, dumblé 1. ,dumblo zemé“; ziedkopiistis 2. 

kalafioras, kalafidras bot. ,,ziedinis kopiistas“ (Brassica oleracea var. 
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botrytis); afigtarpis 7. tarpangis, tafpangis ,,tarpuangis“, tarptangis 

stat. ,tarpas tarp angu“; galv6virsis zr. virSugalvis, virsigalvis ,,galvos 

virsus“ ir kt. 

Norint iSsiaiskinti, ka rei8kia vienas zodis, kartais tenka susidurti su keliais 

isvardytaisiais ,,nepatogumais* ir atsiversti 4 ar net daugiau zodziy straipsnius, 

pvz., gribstauti 7. grabStauti, grabStauti ,,vagineti“, vaginéti din. mzb. 
V0 gti, vogti ,neteisétai slapta imti, savintis svetima daikta“. 

Svarbiausios iSvados 

1. DLKZ straipsniai, kuriuose vartojama santrumpa Zr., yra mazZai infor- 
matyvis, o neretai ir klaidina (kalbos normos, Zodziy daugiareikSmiskumo ir 

kt. po/iiiriais). Naujajame ,,Bendrinés lietuviy kalbos zodyne“ (toliau — 
BLKZ), kuris redaguotinas sistemiSkai, reikéty ai8kiai apibrézti, kokios zodziu 

grupés aiSkintinos tokiu budu. 

1.1. Tokiu grupiu neturétyu biti daug, tarkim — reciau vartojami darybos 
variantai, gal dar pasene ZodZiai (bitinai pazymint psn.) 

1.2. Tarmybés, jei jau pakliuvo j BLKZ, matyt, néra paprastiausi bendrinés 
kalbos Zodziu pakaitai ar variantai, 0 ivardija kokj nors specifinj tik tos tarmés 
atstovams biidinga reiSkinj ar daikta, todél jy apibrezimai turety biti 
issamesni. Jei tarmybés daznai vartojamos groZineje literatiroje, budingos 
Zinomesniy rasytoju kalbai, tai turéty biti pateikiamos su atitinkamomis 
iliustracijomis. Kad ir kaip biity, vien nuorodos Zr. Cia aiSkiai nepakanka. 

1.3. Jei svetimas (tarptautinis) Zodis ivardija savoka, kuri neturi gero 

lietuvisko pavadinimo, tai ji, be abejo, turi biti i8samiai apibréziama ir 
iliustruojama. Nevartotinos svetimybés (biznesmenas, daidzestas, ofisas ir 

panaSis ZodZiai i8 didziuju kalbos klaidy saraSo) zymétinos santrumpa ntk., jei 

apskritai jas reikéty pateikti BLKZ. 

2. VisiSkai aisku, kad po santrumpa Zr. neturetu ,,sleptis* zodziai, kuriy 

patariama nevartoti, nes esama geresniy variantu, ir tokie, kurie su savo 

gerélesniais variantais gali biti vartojami lygiagreciai. Arba tokie atvejai turétu 
biti atskirti papildomomis pazymomis ar Zenklais. 

3. Reikétu nuolat turéti galvoje, kad siuntinéjimas i§ vieno zodyno 
straipsnio i kita néra parankus vartotojui, tad santrumpos Zr. ir kitokio 

nuorodinio Zodziy reiksmiy aiskinimo BLKZ turéty gerokai sumazZéti. Visiskai 

atsisakyti Sio bido bity netikslinga, nes, tarkim rodyklés zenklas (—) 
parankus transpozicinius vedinius, neturincius  specialesniy  reikSmiu, 
nukreipiant j pamatinius zodZius ir pan. 

Tuo paciu tikslu vengtina savokas apibréZti vienu ZodzZiu, nes i8 esmés tai 
yra ne kas kita, kaip ta pati santrumpa Zr. — jei vartotojas to vienintelio 
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definicijos zodzio nezino arba Zino ne visai tiksliai, tai turi atsiversti jo straipsni 
ir pasitikslinti. 

4. Santrumpa Zr. daznai ,,paslepia“ daugiareiksmj Zodj, o retais atvejais - 
net homonimus, nes apie ripimo Zodzio daugiareikimiskuma ar 
homonimiskuma galima suZinoti tik i§ nuorodinio zodZio straipsnio. Kartais 
tokiu biidu Zodziui priskiriamos reik’més, kuriy nenurodo LKZ. Be to, 
nukreipiant j daugiareik’mj Zodj, atskiros Zodzio sememos néra 
numeruojamos, todél kompiuteris negali pateikti tiksliy statistiniy duomeny, 
negalima Zinoti tikslaus vienareik’miy ir daugiareik’miy zZodzZiy santykio 
Zodyne. 

5. Kartais nuorodinis Zodis turi stilistiniy (Snek., menk. ir kt.), terminy (bot., 
zool., tech. ir t.t.) ir kitokiy pazymy. Ne visada aisku, ar jos taikytinos ir pag- 
rindiniam, santrumpa zr. nukreipiamam, Zodziui. Jei taip, jei abu zodziai 
stilistiniu, terminy ar reik’miy perkélimo poZiiriu yra vienodi, vadinasi abu 
turi biti ir atitinkamai pazyméti. Tuo tarpu dabar pazymétas tik vienas i8 ju, 
vadinasi, Zodynas neparodo, kiek i8 tikryjy yra Snekamosios kalbos Zodziu, 
perkeltiniy reikSmiy ir t.t. 

Straipsnyje apzvelgti anaiptol ne visi dalykai, pastebéti Siek tiek patyrinéjus 
santrumpos Zr. vartojima DLKZ. Sia apzvalgéle siekta tik atkreipti akis j kai 
kuriuos nenuoseklumus ir taisytinus atvejus. 

Gauta 1998 02 23 

SUTRUMPINIMAI 

BLKZ - _ Bendrinés lietuviy kalbos Zodynas. 
DLKZ -  Dabartinés lietuviy kalbos Zodynas, Vilnius: Mokslo ir enciklopedijy leidykla, 

1993. 

KPP -  Kalbos praktikos patarimai, Vilnius: Mokslas, 1985. 
LKZ = Lietuviy kalbos Zodynas 1, Vilnius: Mintis, 1968; 3, Vilnius: Valstybiné politinés 

ir mokslinés literatiiros leidykla, 1956. 

THE INDICATION OF THE CONNECTION OF WORDS 
IN THE DICTIONARY OF THE MODERN LITHUANIAN LANGUAGE 

(The usage of the abbreviation Zr. (see)) 

Summary 

There are about 2700 entries in The Dictionary of the Modern Lithuanian Language, in which 
the abbreviation 2. (see) has been used, and this cross-reference has been used 2840 times in 
all. The head words of such entries aren’t defined, they are cross-refered to more widely used 
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words. Such a way of the presentation of meanings isn’t handy for user, because he must look 

for information in several places of the Dictionary. On the other hand, when the word is 

presented in this way, the polysemy of the word, its stylistic and other peculiarities in many 

cases are not revealed. Though the reference Zr. “has a norminative function” (as it is said in the 

Preface of the Dictionary), the parallel variants, words, which have better variants in the 

standard language, and some words, which aren’t proposed to use, are presented with this 

abbreviation in the same way. 

It would be useful in the future Dictionary of the Standard Lithuanian Language to use the 

mentioned cross-reference more rarely in the definitions of the meanings of the head words. 
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